
A tagállamok tájékoztatása az EK-Szerződés 87. és 88. cikkének a kis- és középvállalkozásoknak
nyújtott állami támogatásokra történő alkalmazásáról szóló 70/2001/EK bizottsági rendelet

értelmében engedélyezett állami támogatásokról

(EGT-vonatkozású szöveg)

(2007/C 222/05)

Támogatás száma XS 129/07

Tagállam Ausztria

Régió Wien

A támogatási program megnevezése
vagy az egyedi támogatásban részesülő
vállalkozás neve

Einzelbeihilfe zugunsten gemeinnütziger Verein Kuratorium zur Errichtung von
Senioren-Wohnanlagen Fortuna, A-1120 Wien, Khleslplatz 6. Es ist ein Unter-
nehmen im Sinn des Anhangs 1 der VO 70/2001

Jogalap Beschluss Gemeinderat vom 29.3.2007

Az intézkedés típusa Egyedi támogatás

Költségvetés Kamatmentes kölcsön 1,7 millió EUR

Maximális támogatási intenzitás Bruttó: a nyugdíjas-lakópark felépítési költségeinek 5,49 %-a (beleértve: járulékos
költségek, felszerelések, telek;

Nettó: mint a bruttó támogatási intenzitás, mert a kedvezményezett vállalkozás
nem tesz szert nyereségre

Végrehajtás időpontja 2007.3

Időtartam 2027.3

Célkitűzés Kis- és középvállalkozások: idős embereknek lakásokat és gondozóközpontokat
létrehozó közhasznú egyesület támogatása. A támogatás célja különösen egy
nyugdíjas-lakópark (A-1030 Wien, Baumgasse 22-24) létrehozása, ami bővíti a
kínálatot és az idős emberek számára a lehető legjobb infrastruktúrát nyújtja

Gazdasági ágazat Egyéb szolgáltatások: nyugdíjas-lakóparkok rendelkezésre bocsátása, ingatlanpiac,
különösen a nyugdíjasok igényeihez szabott lakások piaca

A támogatást nyújtó hatóság neve és
címe

Magistrat der Stadt Wien
Magistratsabteilung 5
Ebendorferstraße 2
A-1082 Wien

Egyéb információ A kedvezményezett vállalkozás közhasznú egyesület, emiatt nem nyereségori-
entált, tevékenységét a lakásügyhöz, valamint az idős, beteg, vagy testi fogya-
tékkal küzdő személyek ellátásához és gondozásához fűződő közérdekű célokért
folytatja

Támogatás száma XS 140/07

Tagállam Hollandia

A támogatási program megnevezése
vagy az egyedi támogatásban részesülõ
vállalkozás neve

Ambient Systems BV
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Jogalap Kaderwet EZ, Subsidieregeling pieken in de delta aanloopjaar 2006, Subsidie-
regeling pieken in de delta aanloopjaar 2006 Oost-Nederland, Programmadocu-
ment Werk maken van Kennis Oost-Nederland

Voor de bijdrage van de provincie Gelderland: Statennotitie „Gelderland kiest
voor groei”, Subsidieregeling SEB (Sociaal Economisch Beleid), Algemene subsi-
dieregeling Gelderland 1998

Bijdrage provincie Overijssel: Algemene Subsidieverordening provincie Overijssel

A támogatási program keretében
tervezett éves kiadás, illetve a vállalko-
zásnak nyújtott egyedi támogatás
összege

A támogatás teljes összege: 128 404 EUR
Amelybõl:
– Gazdasági Minisztérium: 64 202 EUR
– Gelderland tartomány: 32 101 EUR
– Overijssel tartomány: 32 101 EUR

Maximális támogatási intenzitás 46,7 %

Végrehajtás idõpontja 2007.4.4.

A támogatási program vagy egyedi
támogatás nyújtásának idõtartama

A támogatás egyszeri kifizetés formájában történik

A támogatás célja Kutatás, fejlesztés és innováció

Érintett gazdasági ágazat Minden ágazat

A támogatást nyújtó hatóság neve és
címe

Ministerie van Economische Zaken, Postbus 20101, 2500 EC Den Haag,
Nederland

Provincie Gelderland, Postbus 9090, 6800 GX Arnhem, Nederland

Provincie Overijssel, Postbus 10078, 8000 GB Zwolle, Nederland

Egyéb információ Az „Omnibus” támogatási intézkedést benyújtották a Bizottsághoz jóváhagyás
céljából (N 56/07). A kötelezettségvállalások jelenleg folyamatban vannak, és a
Bizottság jóváhagyásától függenek. Az említett projekt tulajdonképpen nem
igényel elõzetes jóváhagyást, mivel kielégíti a KKV-k mentességi rendelete által
elõírt feltételeket. A támogatás nyújtására ezért kerülhetett sor a Bizottság
elõzetes engedélyezése nélkül

Támogatás száma XS 141/07

Tagállam Olaszország

Régió Veneto

A támogatási program megnevezése
vagy az egyedi támogatásban részesülő
vállalkozás neve

Fondo di rotazione per la promozione e lo sviluppo della Cooperazione —

Foncooper — in relazione alle iniziative nella Regione Veneto

Jogalap – Titolo I della legge 27 febbraio 1985 n. 49, modificata con legge 5 marzo
2001 n. 57, art. 12 (G.U. n. 66 del 20 marzo 2001)

– Direttiva del ministero Industria, commercio e artigianato (ora Ministero dello
Sviluppo economico) del 9 maggio 2001 (G.U. n. 171 del
25 luglio 2001)

– Deliberazione della giunta regionale 21 dicembre 2001, n. 3655
– Decreto del dirigente regionale della direzione Industria 23 aprile 2002,

n. 379
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Költségvetés Támogatási program Tervezett éves kiadás 5 millió EUR

Garantált kölcsönök

Egyedi támogatás Teljes összeg

Garantált kölcsönök

Maximális támogatási intenzitás A 70/2001/EK rendelet 4. cikke szerint a támogatási intenzitás nem haladhatja
meg a 7,5 %-ot vagy a 15 %-ot a vállalkozás méretétől függően.
Ha a beruházás regionális támogatásra jogosult területen történik, a támogatási
intenzitás nem haladhatja meg a regionális beruházási támogatásnak a Bizottság
által az egyes tagállamokra nézve jóváhagyott térképen meghatározott legfelső
határát, de csakis a 70/2001/EK rendelet 4. cikkének (3) bekezdésében megjelölt
korlátokon belül.
A mezőgazdasági termékek feldolgozása és forgalmazása ágazatában végrehajtott
beruházások tekintetében a maximális támogatási intenzitás nem haladhatja
meg:
– a támogatható beruházások 50 %-át az EK-Szerződés 87. cikke (3) bekezdésé-

nek a) pontja szerint támogatásra jogosult régiókban,
– a támogatható kiadások 40 %-át más régiókban

Végrehajtás időpontja A jelen adatközlőlap benyújtásának időpontja

Időtartam 2008.12.31.

Célkitűzés Támogatás a szövetkezeti kkv-k részére a finanszírozási kérelem benyúj-
tását követően végrehajtandó, tárgyi eszközökbe történő beruházási projektek
megvalósításához.

Területek és épületek vásárlásával, építési munkákkal, gépek, berendezések és
létesítmények vásárlásával, korszerűsítésével és átalakításával kapcsolatos támo-
gatható kiadások (HÉA nélküli nettó összege)

Gazdasági ágazat Minden olyan ágazat, ahol a kkv-knak támogatás
nyújtható

Igen

A támogatást nyújtó hatóság neve és
címe

Regione Veneto

Assessorato alle Politiche dell'economia, dello sviluppo, della ricerca e
dell'innovazione, delle politiche istituzionali

Direzione Industria
Corso del Popolo, 14
I-30172 Venezia-Mestre
Tel. (39) 041 270 58 10
Fax (39) 041 279 58 08
E-mail: dir.industria@regione.veneto.it

Organo deliberante:

«Dirigente direzione Industria della Regione Veneto», ai sensi della Convenzione
stipulata il 26 giugno 2000 tra il Ministero Industria, Commercio e Artigianato
(ora Ministero dello Sviluppo Economico) e la Coopercredito SpA (ora Banca
Nazionale del Lavoro SpA, Via Veneto, 119, I-00187 Roma) e dell'atto aggiu-
ntivo stipulato l'8 marzo 2002 tra la Regione Veneto e la predetta Coopercredito
SpA (ora Banca nazionale del Lavoro SpA)

Egyéb információ Az egyes támogatások maximális összege: 2 millió EUR a támogatható beruhá-
zások 70 %-áig.

A támogatást piaci érték alapján és a kedvezményes kamattal kiszámított vissza-
fizetett részletek közötti különbség alkotja
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Támogatás száma XS 144/07

Tagállam Cseh Köztársaság

Régió Česká republika mimo území hlavního města Prahy

A támogatási program megnevezése
vagy az egyedi támogatásban részesülő
vállalkozás neve

Diverzifikace činností nezemědělské povahy

Jogalap Nařízení Rady č. 1698/2005 ze dne 20. září 2005 o podpoře pro rozvoj
venkova z Evropského zemědělského fondu pro rozvoj venkova (EZFRV)

Program rozvoje venkova České republiky pro období 2007–2013

A támogatási program keretében
tervezett éves kiadás vagy a vállalko-
zásnak nyújtott egyedi támogatás
összege

20,43 millió EUR

Maximális támogatási intenzitás A támogatási intenzitást a regionális támogatási térkép (a 2006.10.24-i N 510/06
bizottsági határozat) szerint határozzák meg

A végrehajtás időpontja 2007.7.1-től

A támogatási program vagy egyedi
támogatás nyújtásának időtartama

Végrehajtás vége: 2013.12.31-ig

A támogatás célja A támogatás a mezőgazdasági vállalkozások tevékenységének nem mezőgazda-
sági tevékenységekre történő kiterjesztésére irányul, különösen a gazdasági tevé-
kenységek ágazati osztályozásában (NACE) szereplő következő tevékenységek
vonatkozásában: CB 14 (Egyéb bányászat és kőfejtés), D (Feldolgozóipar),
F (Építőipar), G (Járművek, valamint fogyasztási cikkek és főként háztartási áruk
kereskedelme, javítása, az 51. szakasz kivételével) (például asztalos- és épületasz-
talos-munka, kovácsmesterség, kerámiagyártás, kosárfonás, üveggyártás, kézmű-
vesség, kőműves munka, lakatosmunka, kárpitos munka, gépek és berendezések
javítása, kiskereskedelem stb.).

A támogatás ezen kívül a megújuló energiaforrásokat feldolgozó és kiaknázó
decentralizált létesítmények építésére is irányul, amelynek célja, hogy a vidék az
energia szempontjából önellátóvá váljon, és a Cseh Köztársaság teljesítse arra
irányuló kötelezettségét, hogy az energia egy része megújuló energiaforrásból
származzon

Érintett gazdasági ágazat CB 14 (Egyéb bányászat és kőfejtés)
D (Feldolgozóipar)

E40 (Villamosenergia-, gáz-, gőz-, melegvízellátás)

F (Építőipar)
G (Járművek, valamint fogyasztási cikkek és főként háztartási áruk kereskedelme,
javítása, az 51. szakasz kivételével)

A támogatást nyújtó hatóság neve és
címe

Ministerstvo zemědělství
Těšnov 17
CZ-117 05 Praha 1
Tel. (420) 221 81 30 05
info@mze.cz

Egyéb információ Az internetes oldal, amelyen a támogatási program megtalálható: www.mze.cz
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Támogatás száma XS 146/07

Tagállam Hollandia

Régió Zuid-Limburg

A támogatási program megnevezése
vagy az egyedi támogatásban részesülő
vállalkozás neve

Stichting Ronald McDonald Kindervallei

Jogalap Artikel 4:23, derde lid, onder d, van de Algemene wet bestuursrecht

A támogatási program keretében
tervezett éves kiadás, illetve a vállalko-
zásnak nyújtott egyedi támogatás
összege

Támogatási program Teljes éves összeg —

Garantált kölcsönök —

Egyedi támogatás Teljes összeg 495 000 EUR

Garantált kölcsönök —

Maximális támogatási intenzitás A rendelet 4. cikkének (2)–(6) bekezdése és 5. cikke
alapján

Igen, a maximális tá-
mogatási intenzitás a
kisvállalkozások javára
15 %. Ebben az esetben
a támogatási intenzi-
tás 7,9 %. (a teljes beru-
házás összege 6,3 mil-
lió EUR, ebből a támo-
gatás 495 000 EUR)

A végrehajtás időpontja 2007.5.1.

A támogatási program vagy egyedi
támogatás nyújtásának időtartama

Végrehajtás vége: 2007.10.1.

A támogatás célja A Stichting Ronald McDonald Kindervallei támoga-
tása

A támogatás célja a
fogyatékkal elő gyerekek
és szüleik ellátására szol-
gáló üdülő létrehozá-
sához szükséges anyagi
alapok megteremtése

Érintett gazdasági ágazat Csak bizonyos ágazatokra vonatkozó támogatás Igen

Egyéb szolgáltatások Igen, fogyatékkal élők
ellátása

A támogatást nyújtó hatóság neve és
címe

Provincie Limburg
Postbus 5700
6202 MA Maastricht
Nederland

Nagy összegű egyedi támogatás A rendelet 6. cikkével összhangban Igen

Támogatás száma XS 147/07

Tagállam Olaszország

Régió Lazio

A támogatási program megnevezése
vagy az egyedi támogatásban részesülő
vállalkozás neve

Fondo di Rotazione per la promozione e lo sviluppo della Cooperazione —

Foncooper — in relazione alle iniziative nella Regione Lazio
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Jogalap 1) Titolo I della legge 27 febbraio 1985 n. 49 e successive modifiche
2) Direttiva del ministero Industria, commercio e artigianato (ora ministero dello

Sviluppo economico) del 9 maggio 2001 (G.U. 171 del 25.7.2001)
3) Art. 19, decreto legislativo 31.3.1998 n. 112
4) Art. 45, comma 2, della legge regionale 6.8.1999, n. 14
5) Deliberazione di giunta regionale n. 1911 del 14 dicembre 2001

Költségvetés Támogatási program Tervezett éves kiadás 6 millió EUR (*)

Garantált kölcsönök

Egyedi támogatás Teljes összeg

Garantált kölcsönök

Maximális támogatási intenzitás A 70/2001/EK rendelet 4. cikke szerint a támogatási intenzitás nem haladhatja
meg a 7,5 %-ot vagy a 15 %-ot a vállalkozás méretétől függően. Ha a beruházás
regionális támogatásra jogosult területen történik, a támogatási intenzitás nem
haladhatja meg a regionális beruházási támogatásnak a Bizottság által az egyes
tagállamokra nézve jóváhagyott térképen meghatározott legfelső határát, de
csakis a 70/2001/EK rendelet 4. cikkének (3) bekezdésében megjelölt korlátokon
belül

Végrehajtás időpontja 2007.5.16.

Időtartam Korlátlan, vagyis a támogatási program legalább 2008. június 30-ig, azaz a
70/2001/EK rendelet érvényességi idejének lejártáig mentesül az EK-Szerződés
88. cikkének (3) bekezdése szerinti bejelentési kötelezettség alól

Célkitűzés Támogatás a szövetkezeti kkv-k részére a finanszírozási kérelem benyújtását
követően végrehajtandó, tárgyi eszközökbe történő beruházási projektek megva-
lósításához.

Területek és épületek vásárlásával, építési munkákkal, gépek, berendezések és
létesítmények vásárlásával, korszerűsítésével és átalakításával kapcsolatos támo-
gatható kiadások (HÉA nélküli nettó összege)

Gazdasági ágazat Minden olyan ágazat, ahol a kkv-knak támogatás
nyújtható

Igen

A támogatást nyújtó hatóság neve és
címe

Regione Lazio
Assessorato Piccola e media impresa, commercio e artigianato
Direzione regionale Attività produttive
Area Risorse per le attività produttive
Via Rosa Raimondi Garibaldi
I-700147 Roma

Organo deliberante:

«Comitato di Gestione Foncooper — Regione Lazio», ai sensi della Convenzione
stipulata il 26 giugno 2000 tra il Ministero Industria, Commercio e Artigianato
(ora Ministero dello Sviluppo Economico) e la Coopercredito SpA (ora Banca
Nazionale del Lavoro SpA, Via Veneto, 119, I-00187 Roma) e dell'atto aggiu-
ntivo stipulato in data 13 marzo 2002 tra la Regione Lazio e la predetta
Coopercredito SpA (ora Banca Nazionale del Lavoro SpA)

Nagy összegű egyedi támogatás Az egyes finanszírozások maximális összege: 2 millió EUR, legfeljebb a támogat-
ható beruházás 70 %-áig.

A támogatást piaci érték alapján és a kedvezményes kamattal kiszámított vissza-
fizetett részletek közötti különbség alkotja

(*) A megjelölt éves kiadás az ugyanazon jogalappal rendelkező és az 1857/2006/EK rendelet alkalmazási körébe tartozó kkv-k részére
szánt program által előirányzott éves kiadás összesítése.
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Támogatás száma XS 149/07

Tagállam Olaszország

Régió Regione Calabria

A támogatási program megnevezése
vagy az egyedi támogatásban részesülő
vállalkozás neve

Agevolazioni per gli investimenti in innovazione tecnologica, organizzativa,
commerciale, sicurezza sui luoghi di lavori e tutela ambientale

Jogalap Legge 598/94 art.11

Delibera della giunta della regione Calabria n. 224 del 23.4.2007

A támogatási program keretében
tervezett éves kiadás, illetve valamely
vállalkozásnak nyújtott egyedi támo-
gatás összege

Támogatási program Teljes éves összeg 20 millió EUR

Garantált kölcsönök —

Egyedi támogatás Teljes összeg —

Garantált kölcsönök —

Maximális támogatási intenzitás A programra a támogatási intenzitás 70/2001/EK rendelet 4. cikkének (2) és
(3) bekezdése szerinti felső határa vonatkozik, ennek következtében nem halad-
hatja meg:
– a támogatható kiadás 7,5 % GGE-jét a középvállalkozások beruházásaihoz,
– a támogatható kiadás 15 % GGE-jét a kisvállalkozások beruházásaihoz,
– a fent említett határértékek bruttó 15 százalékponttal emelkedhetnek a Szer-

ződés 87.a) cikkében említett területek esetében a 2007–2013-as támogatási
térkép jóváhagyását követően

Végrehajtás időpontja 2007.5.1.

A támogatási program vagy egyedi
támogatás nyújtásának időtartama

Végrehajtás vége: 2008.12.31.

A támogatás célja Támogatás kkv-k részére annak érdekében, hogy a referencia-kamatláb
100 %-ával azonos kamattámogatás révén segítsék a technológiai, szervezési,
illetve kereskedelmi innovációra, a környezetvédelemre és a munkahelyi bizton-
ságra irányuló beruházásokat.

A finanszírozás összege a beruházási program 100 %-át is elérheti egy hét évig
terjedő időszakban, amely két év előtörlesztést foglal magában.

Az intézkedésre vonatkozó egyes kérelmekre adott hozzájárulás semmi esetre
sem haladhatja meg az Európai Unió hatályos jogszabályai által engedélyezett
maximális támogatási intenzitást

Érintett gazdasági ágazat Kis- és középvállalkozások részére nyújtott támogatásra jogosult valamennyi
ágazat, kivéve a turisztikai ágazat

A támogatást nyújtó hatóság neve és
címe

Regione Calabria
Dipartimento Attività produttive
Viale Cassiodoro
Palazzo Europa
I-88100 Santa Maria di Catanzaro (CZ)

Internetcím http://www.incentivi.mcc.it/calabria
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Támogatás száma XS 153/07

Tagállam Lettország

Régió —

A támogatási program megnevezése
vagy az egyedi támogatásban részesülő
vállalkozás neve

Atbalsts uzņēmumu radīšanai un attīstībai

Jogalap 2007. gada 8. maija Ministru kabineta noteikumi “Kārtība, kādā piešķir valsts un
Eiropas Savienības atbalstu lauku attīstībai atklātu projektu iesniegumu konkursu
veidā”. (http://www.mk.gov.lv)

A támogatási program keretében
tervezett éves kiadás, illetve a vállalko-
zásnak nyújtott egyedi támogatás
összege

Támogatási program Teljes éves összeg 17,244 millió EUR

A támogatás teljes költség-
vetése

120,707 millió EUR

Garantált kölcsönök —

Egyedi támogatás Teljes összeg —

Garantált kölcsönök —

Maximális támogatási intenzitás A rendelet 4. cikkének (2)–(6) bekezdésével és 5. cikkével
összhangban

Igen

Támogatási inten-
zitás 40 %

Végrehajtás időpontja 2007.7.1.

A támogatási program vagy egyedi
támogatás nyújtásának időtartama

Végrehajtás vége: 2013.12.30.

A támogatás célja Kis- és középvállalkozás támogatása Igen

Érintett gazdasági ágazat Csak bizonyos ágazatokra vonatkozó támogatás Igen

NACE 1.1-15 (feltéve, hogy a végtermékek nem tartoznak
az EK-Szerződés I. mellékletében felsoroltak közé);
NACE 1.1-17; NACE 1.1-18;

NACE 1.1-19; NACE 1.1-20; NACE 1.1-21;

NACE 1.1-22; NACE 1.1-24, kivéve a NACE 1.1-24.61;

NACE 1.1-25; NACE 1.1-26; NACE 1.1-28;

NACE 1.1-2, kivéve a NACE 1.1-29,6;

NACE 1.1-30; NACE 1.1-31; NACE 1.1-32;

NACE 1.1-33; NACE 1.1-36; NACE 1.1-37.1;

NACE 1.1-40; NACE 1.1-41; NACE 1.1-52.7;

NACE 1.1-72, kivéve a NACE 1.1-72.4 és NACE 1.1-72.6;

NACE 1.1-74, kivéve a NACE 1.1-74.13,
NACE 1.1-74.14, NACE 1.1-74.15, NACE 1.1-74.60,
NACE 1.1-74.86, NACE 1.1-74.87;

NACE 1.1-85.2; NACE 1.1-90;

NACE 1.1-93, kivéve a NACE 1.1-93.04 és
NACE 1.1-93.05
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A támogatást nyújtó hatóság neve és
címe

Lauku atbalsta dienests
Republikas laukums 2
LV-1981 Rīga

Nagy összegű egyedi támogatás A rendelet 6. cikkével összhangban Igen

Támogatás száma XS 158/07

Tagállam Belgium

Régió Vlaanderen

A támogatási program megnevezése
vagy az egyedi támogatásban részesülő
vállalkozás neve

Subsidiëring van bedrijvencentra en doorgangsgebouwen

Jogalap Besluit van de Vlaamse Regering van 11 mei 2007 houdende subsidiëring van
bedrijvencentra en doorgangsgebouwen

A támogatási program keretében
tervezett éves kiadás, illetve a vállalko-
zásnak nyújtott egyedi támogatás
összege

Támogatási program Teljes éves összeg 1 millió EUR

Garantált kölcsönök —

Egyedi támogatás Teljes összeg 200 000-
300 000 EUR

Garantált kölcsönök —

Maximális támogatási intenzitás A rendelet 4. cikkének (2)–(6) bekezdése és 5. cikke
alapján

Igen

Végrehajtás időpontja 2007.1.1-től (2007-ben még nem nyitottak aktát)

A támogatási program vagy egyedi
támogatás nyújtásának időtartama

Határozatlan

A támogatás célja Kis- és középvállalkozás támogatása Igen

Érintett gazdasági ágazat Csak bizonyos ágazatokra vonatkozó támogatás Igen

Egyéb szolgáltatások Igen

A támogatást nyújtó hatóság neve és
címe

Agentschap Economie
Ellipsgebouw
Koning Albert II-laan 35, bus 12
B-1030 Brussel

Nagy összegű egyedi támogatás A rendelet 6. cikkével összhangban.
A következő esetekben ezen intézkedés keretében nem
nyújtható támogatás, vagy azt előzőleg be kell jelenteni a
Bizottságnak:
a) amennyiben a támogatható költségek elérik a

25 millió EUR-t és

– a bruttó támogatási intenzitás legalább 50 %,
– a regionális támogatásra jogosult területeken a nettó

támogatási intenzitás eléri az 50 %-ot; vagy

b) amennyiben a támogatás teljes bruttó összege eléri a
15 millió EUR-t

Nem
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A támogatás száma XS 159/07

Tagállam Spanyolország

Régió Andalucía

A támogatási program megnevezése Ayudas a las PYMES para las los costes asociados a la obtención y validación de
patentes y otros derechos de propiedad industrial

Jogalap Orden de 19 de abril de 2007, por la que se establecen las bases reguladoras de
un programa de incentivos para el fomento de la innovación y el desarrollo
empresarial en Andalucía y se efectúa su convocatoria para los años 2007 a
2009 (Boletín Oficial de la Junta de Andalucía núm. 91 de 9 de mayo de 2007)

Költségvetés Tervezett éves kiadás: 454 000 EUR

2007: 454 000 EUR

Maximális támogatási intenzitás Az 5c. cikkel összhangban
Andalúzia az EK-Szerződés 87.3 cikke
a) pontjában leírt kategóriába tartozik:
támogatások:
– alapkutatásból származó szaba-

dalmak megszerzése: 100 %,
– ipari kutatásból származó szaba-

dalmak megszerzése: 70 %,
– versenyen kívüli fejlesztési tevé-

kenységből származó szabadalmak
megszerzése: 40 %

Igen

Végrehajtás időpontja 2007.1.1.

Időtartam 2007.12.31-ig

Célkitűzés Kkv-knak nyújtott támogatás Igen

Gazdasági ágazat Kis- és középvállalkozások részére
nyújtott támogatásra jogosult vala-
mennyi ágazat

Igen

A támogatást nyújtó hatóság neve és
címe

Secretaría General de Acción Exterior
Consejería de la Presidencia
Junta de Andalucía
Tél. (34) 95 503 52 05
Javier.visus@juntadeandalucia.es

Egyéb információ Dirección:

http://andaluciajunta.es/portal/boletines/2007/05/aj-bojaVerPagina-2007-05/
0,23343,bi%253D698010421882,00.html

Nagy összegű egyedi támogatás A rendelet 6. cikkével összhangban Igen

Támogatás száma XS 160/07

Tagállam Ausztria

Régió Niederösterreich NUTS II: AT 12
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A támogatási program megnevezése
vagy az egyedi támogatásban részesülő
vállalkozás neve

Ecoplus Richtlinien für regionale betriebliche Investitionsprojekte in Niederöster-
reich

Jogalap Gesellschaftsvertrag der ecoplus. Niederösterreichs Wirtschaftsagentur GmbH
sowie Aufsichtsratsbeschluss vom 5.4.2007

A támogatási program keretében
tervezett éves kiadás, illetve a vállalko-
zásnak nyújtott egyedi támogatás
összege

Tervezett éves kiadás:

összesen kb. évi 30 millió EUR, ebből kb. 50 % (15 millió EUR) jut vállalkozási
projektekre:

a költségvetés tanácsadói szolgáltatásokat fedező része összesen kb. évi
0,8 millió EUR, ebből kb. 25 % (0,2 millió EUR) jut vállalkozási projektekre

Maximális támogatási intenzitás – a támogatható tanácsadói költségek maximum 50 %-a
– maximális megengedett bruttó támogatási intenzitás:

– kisvállalkozások esetében 50 %
– középvállalkozások esetében 50 %

Végrehajtás időpontja 2007.4.1-jétől

A támogatási program vagy egyedi
támogatás nyújtásának időtartama

2008.6.30-ig

Célkitűzés Fő cél a beruházási projekteket tervező kis- és középvállalkozások támogatása,
elsősorban tanácsadói szolgáltatások finanszírozása által.

Ígéretes beruházások elindítását, előkészítését, megvalósítását valamint biztosí-
tását célzó egyszeri intézkedések kerülnek támogatásra

Érintett gazdasági ágazat Minden ágazat

A támogatást nyújtó hatóság neve és
címe

Ecoplus
Niederösterreichs Wirtschaftsagentur GmbH
Lugeck 1
A-1010 Wien
Tel. (43-1) 513 78 50-0
Fax (43-1) 513 78 50-44
headoffice@ecoplus.at
www.ecoplus.at

Egyéb információ Kapcsolattartó: Mag. Helmut Heinisch

Támogatás száma XS 183/07

Tagállam Olaszország

Régió Regione autonoma Valle d'Aosta

A támogatási program megnevezése
vagy az egyedi támogatásban részesülő
vállalkozás neve

Interventi regionali per lo sviluppo delle imprese industriali ed artigiane

Jogalap Legge regionale 31 marzo 2003, n. 6 (Interventi regionali per lo sviluppo delle
imprese industriali ed artigiane)

Az intézkedés típusa Támogatási program

Költségvetés Tervezett éves kiadás: 5 millió EUR; Tervezett támogatás teljes összege: –

Maximális támogatási intenzitás A rendelet 4. cikkének (2)–(6) bekezdésével és 5. cikkével összhangban

Végrehajtás időpontja 2007.1.1.
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Időtartam 2008.6.30.

Célkitűzés Kis- és középvállalkozások

Gazdasági ágazat Feldolgozóipar

A támogatást nyújtó hatóság neve és
címe

Regione Autonoma Valle d'Aosta — Assessorato Attività produttive e politiche
del lavoro — Dipartimento Industria, artigianato ed energia
Piazza della Repubblica, 15
I-11100 Aosta

Támogatás száma XS 184/07

Tagállam Németország

Régió Land Hessen

A támogatási program megnevezése
vagy az egyedi támogatásban részesülő
vállalkozás neve

Hessen Kapital für Gründung, Innovation und Wachstum

Hier: Investitionsbeteiligungen im Rahmen des Fonds „Hessen-Kapital I“

Zinsverbilligung von marktgerecht vergüteten darlehensähnlichen stillen Beteili-
gungen und Nachrangdarlehen, soweit zur Finanzierung von Investitionen
verwendet

Jogalap Operationelles EFRE-Programm „Regionale Wettbewerbsfähigkeit und Beschäfti-
gung“ 2007-2013 des Landes Hessen (vorbehaltlich Genehmigung durch die
Europäische Kommission)

Haushaltsgesetze des Landes Hessen

Hessisches Mittelstandsförderprogramm

Az intézkedés típusa Támogatási program

Költségvetés Tervezett éves kiadás: 1,5 millió EUR; Tervezett támogatás teljes összege: –

Maximális támogatási intenzitás A rendelet 4. cikkének (2)–(6) bekezdésével és 5. cikkével összhangban

Végrehajtás időpontja 2007.9.1.

Időtartam 2013.12.31.

Célkitűzés Kis- és középvállalkozások

Gazdasági ágazat Kis- és középvállalkozások részére nyújtott támogatásra jogosult valamennyi
ágazat

A támogatást nyújtó hatóság neve és
címe

Bewilligungsausschuss des Fonds „Hessen-Kapital“
BM H Beteiligungs-Managementgesellschaft Hessen mbH
Schumannstraße 4-6
D-60325 Frankfurt am Main

Támogatás száma XS 185/07

Tagállam Spanyolország

Régió País Vasco

A támogatási program megnevezése
vagy az egyedi támogatásban részesülő
vállalkozás neve

Gauzatu Industria
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Jogalap Orden de 21 de mayo de 2007, de la Consejera de Industria, Comercio, y
Turismo, por la que se regulan el programa Gauzatu-Industria, de impulso a la
creación y desarrollo de pymes de base tecnológica y/o innovadoras (BOPV no

112 de 12 de junio de 2007)

Link: http://www.euskadi.net/cgi-bin_k54/bopv_20?
c&f=20070612&a=200703316.

Resolución de 21 de mayo de 2007 del Viceconsejero de Tecnología y Desarrollo
Industrial, por la que se hace pública la convocatoria de concesión de las menci-
onadas ayudas para el ejercicio 2007 (BOPV no 113 de 13 de junio de 2007).

Link: http://www.euskadi.net/cgi-bin_k54/bopv_20?
c&f=20070613&a=200703343

Az intézkedés típusa Támogatási program

Költségvetés Tervezett éves kiadás: 26 millió EUR; Tervezett támogatás teljes összege: –

Maximális támogatási intenzitás A rendelet 4. cikkének (2)–(6) bekezdésével és 5. cikkével összhangban

Végrehajtás időpontja 2007.6.13.

Időtartam 2013.12.31.

Célkitűzés Kis- és középvállalkozások

Gazdasági ágazat Acél, Hajógyártás, Szintetikus szálak

A támogatást nyújtó hatóság neve és
címe

Sr. José Ignacio Telletxea Fernández
Viceconsejero de Tecnología y Desarrollo Industrial
Departamento de Industria, Comercio y Turismo
Gobierno Vasco
Donostia-San Sebastián, 1
E-01010 Vitoria-Gasteiz
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